
Data sources

Stephen A. Marlett, compiler

The Zapotec Grammar Files
Stephen A. Marlett, compiler (January 2009) Data sources. In: Cheryl A. Black, H. Andrew Black and Stephen A.
Marlett (eds.) The ZapotecGrammar Files. [http://www.sil.org/mexico/WorkPapers/WP001i-ZapotecGrammarFiles.htm]
© SIL International. These are working papers that are periodically updated, expanded, and corrected. Comments or
corrections can be sent to the editors (see the index page).

http://www.sil.org/mexico/WorkPapers/WP001i-ZapotecGrammarFiles.htm
../WP001i-ZapotecGrammarFiles.htm


Contents

Data sources ................................................................................................................................... 2

References ...................................................................................................................................... 6

Data sources

This document provides information about the sources of data for The Zapotec Grammar Files.
Full bibliographic references are found in the References section. Some works referenced in the
bibliography are listed under ??? "Unspecified" in this table because it is not clear yet where they
should go. Some sources are listed as unpublished field notes (f.n.).
The names listed by INALI (Instituto Nacional de Lenguas Indígenas, INALI (2008)) may not

correspond one-for-one with those listed in the Ethnologue (Gordon (2005)), of course. For that
reason, not all of the names used by INALI are listed here. There may also be some inexactitude
with the correspondences given here.
The ISO 639-3 code for Zapotec as a macrolanguage is [zap].

SourcesINALI name (INALI
2008) (each preceded by
"zapoteco")

Identifier as in the
Ethnologue
(Gordon 2005)
(each followed by
"Zapotec")

ISO639-3
Code

Bartholomew (1983), Fernández
de Miranda (1995), Gibbs

serrano, del oesteSierra de Juárezzaa

(1977), Marlett (1993), Nellis
(1947), Nellis & Nellis (1983)

Foreman (2006)Macuiltianguiszaa-macui

Galant (1998), Jones (f.n.),
Jones &Church (1985), Marlett
(1993)

de Valles, del norte centralSan Juan Guelavíazab

Lee (1995, 1996, 1997, 1999,
2000, 2001a, 2001b, 2003,

San Lucas Quiavinizab-quiav

2005, 2006, 2008), Munro &
Lopez (1999), Munro (2002)

Olson (1970, n.d.a)de Valles, de suroeste altoOcotlánzac

Méndez (2004), Nellis (1979)serrano, del sureste bajoCajonoszad

Thiessen (1987, f.n.)serrano, del oeste medioYarenizae

MacLaury (1970)Ayoquescozaf
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SourcesINALI name (INALI
2008) (each preceded by
"zapoteco")

Identifier as in the
Ethnologue
(Gordon 2005)
(each followed by
"Zapotec")

ISO639-3
Code

Black (1996, 2008), Fernández
de Miranda (1995), Jiménez

de la planicie costeraIsthmuszai

Girón (1980), Jiménez Jiménez
& Marcial Cerqueda (1997),
Marlett (1993), Marlett &
Pickett (1996), Pickett (1959,
2007), Pickett & Embrey
(1974), Pickett, Black &
Marcial (2001)

Fernández de Miranda (1995),
Ruegsegger & Ruegsegger
(1955)

de la Sierra sur, centralMiahuatlánzam

Broadwell (2005b)Zapotec as a
macrolanguage

zap

de costa noroeste1Ozolotepeczao

de San Miguel AloápamAloápamzaq

Alleman (1952), Earl (1968),
Fernández de Miranda (1995)

Rincónzar

Kreikebaum (1987)de Valles, del noresteSanto Domingo
Albarradas

zas

serrano, del sureste altoTabaazat

Black (1996), Butler (1976a,
1976b, 1980, 1982, 2000),

serrano, del sureste medio2Yatzachizav

Fernández de Miranda (1995),
Long (f.n.a), Marlett (1993)

Briggs (1961), Fernández de
Miranda (1995), Stubblefield &
Stubblefield (1969, 1991, 1994)

de Valles, del este medioMitlazaw

Xadanizax

Benton (f.n.b)de Valles del surCoatecas Altaszca

de Valles, oesteAsunción Mixtepeczoo

1Some of the towns in the listing may pertain to [ztp].
2See also [zpq].
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SourcesINALI name (INALI
2008) (each preceded by
"zapoteco")

Identifier as in the
Ethnologue
(Gordon 2005)
(each followed by
"Zapotec")

ISO639-3
Code

de la montaña del Istmo,
alto

Lachiguirizpa

de San Bartolo YautepecYautepeczpb

L. Lyman (1964), H. Lyman
(2007, 2008), R. Lyman (1977)

del oeste de TuxtepecChoapanzpc

serrano, del noroeste bajoSoutheastern Ixtlánzpd

de PetapaPetapazpe

Martínez & Martínez (f.n.),
Martínez (1995)

de Sierra sur, del noreste
alto

San Pedro Quiatonizpf

Kreutz & Kreutz (f.n.)de la montaña del Istmo,
alto & de la montaña del
Istmo, bajo

Guevea de
Humboldt

zpg

Totomachapanzph

Black (1996, 2008, 2000), S.
Regnier (f.n.)

de Santa María QuiegolaniSanta María
Quiegolani

zpi

de QuiavicuzasQuiavicuzaszpj

de Asunción TlacolulitaTlacolulitazpk

D. Persons (1979), J. Persons
(1997)

de la Sierra sur, noreste altoLachixíozpl

J. Hernández (f.n.), M.
Hernández (f.n.), Reeck (1991)

de la Sierra sur, noroesteMixtepeczpm

Olson (f.n., n.d.b, n.d.c)de Valles, del oeste centralSanta Inés Yatzechizpn

Riggs (1987, 1991)de la Sierra sur, del norteAmatlánzpo

El Altozpp

Butler (1985), Long (1985,
f.n.b), Long & Cruz (1999),
Sonnenschein (2004, 2005)

serrano, del sureste medioZoogochozpq

Piper (1995)de la Sierra sur, del sureste
bajo

Santiago Xanicazpr

Fernández de Miranda (1995),
Robinson (1963)

de la Sierra sur, del este
bajo

Coatlánzps

Wagner (2008, f.n.)de San Vicente CoatlánSan Vicente Coatlánzpt
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SourcesINALI name (INALI
2008) (each preceded by
"zapoteco")

Identifier as in the
Ethnologue
(Gordon 2005)
(each followed by
"Zapotec")

ISO639-3
Code

López, & Newberg (2005),
Marlett (1993), Newberg (1987,
f.n.)

serrano, del suresteYalálagzpu

Benton (1987, 1997, f.n.a)de San Baltazar
Chichicapam

Chichicapanzpv

Operstein (2002)de la Sierra sur, noroesteZanizazpw

de la costa central (and
some towns in other
variants)

San Baltazar
Loxicha

zpx

de Valles, noroesteMazaltepeczpy

Marlett (1993), Speck, Charles
H. (1994a, 1994b, 1998), Speck
& Pickett (1976)

de TexmelucanTexmelucanzpz

Southern Rincónzsr

de la Sierra sur, noroesteElotepeczte

Hopkins (1995),Marlett (1993),
Olive (1995)

de la Sierra sur, del sureste
alto

Xanaguíaztg

Heise (2003)San Francisco
Ozolotepec

ztg-sfozo

de la costa esteLapaguía-Guiviniztl

de MixtepecSan Agustín
Mixtepec

ztm

de Valles, del noresteSanta Catarina
Albarradas

ztn

Beam deAzcona (2004), Birtles
(f.n.)

Loxichaztp

Ward (1987, f.n.)de la Sierra sur, noroeste
medio

Quioquitani-Quieríztq

Merrill (f.n.)de Valles, del centro bajoTilquiapanzts

de San Felipe TejalápamTejalapanztt

Broadwell (2001, 2005a)de Valles, del este centralGüiláztu

de Valles, del noroeste bajoZaachilaztx
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SourcesINALI name (INALI
2008) (each preceded by
"zapoteco")

Identifier as in the
Ethnologue
(Gordon 2005)
(each followed by
"Zapotec")

ISO639-3
Code

serrano, del suresteYateezty

Black (2008), Cordoua (1578),
Junta Colombina (1893),
Smith-Stark (2003, 2008)

Ancient Zapotecxzp

de la Sierra sur, noroeste
bajo

de San Antonio el Alto

de la Sierra sur, oeste bajo
serrano, bajo

se Santa María
Temaxcalapa

de Santigo Yaveo

serrano, del este

de Santiago Laxopa

de la costa oeste

de Valles, norte

de Valles, del noroeste
medio

de Valles, del suroests
medio

de Zimatlán de Álvarez

de Valles, del centro

Munro& Sonnenschein (2007),
Rendón (1995), Rojas (2001),

Unspecified???

Swadesh (1947), Whitecotton
& Whitecotton (1993)
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